
OKIN Group, a.s.
Pařížská 68/9

11000 Praha 1 - Josefov

Věc: Dodatečné informace č. 3 k veřejné zakázce „Vzdělávací aktivity ITIL® v rámci projektu 
„Vzdělávejte se pro růst v MSK II““

Zadavatel: OKIN GROUP, a.s., se sídlem: Pařížská 68/9, 11000 Praha 1 – Josefov, IČ: 27449734 
(dále jen „zadavatel“).

Osoba zmocněná k zastoupení zadavatele v zadávacím řízení: HRAT, s.r.o.; se sídlem: Třinec, 
Družstevní 294, PSČ 73961; IČ: 64087352.

Identifikace veřejné zakázky: veřejná zakázka malého rozsahu zadávaná dle Metodického pokynu pro 
zadávání zakázek v OP LZZ ve verzi 1.10 pod označením „Vzdělávací aktivity ITIL® v 
rámci projektu „Vzdělávejte se pro růst v MSK II““.

Vážení,

zadavatel obdržel dne 9. 3. 2015 žádosti o poskytnutí dodatečných informací k zadávací dokumentaci. 
Zadavatel proto poskytuje níže uvedené dodatečné informace. 

Dodatečné informace jsou poskytnuty všem uchazečům, kterým byla zadávací dokumentace 
poskytnuta, nebo si o zadávací dokumentaci požádali. 

Dodatečné informace:

Dotaz č. 1
VŘ, Část C – ve smlouvě  - Smlouva o realizaci regionálního individuálního projektu „Vzdělávejte se 
pro růst v MSK II.“, reg. č. CZ.1.04/1.1.00/B1.00011 uvádíte počet účastníků školení 2. Ale v 
dokumentu 06-specifikace předmětu plnění uvádíte počet účastníků školení 5 lidí. Kolik lidí se tedy 
školení zúčastní?

Odpověď:
Po revizi zadávací dokumentace jsme tento rozdíl nalezli v části „D“ veřejné zakázky zahrnující 
vzdělávací aktivitu ITIL® V3 Service Transition. Zde zadavatel skutečně požaduje ocenění 
vzdělávacích aktivit pro 5 účastníků. Prosíme uchazeče, aby v tabulce v bodě 8.2 přílohy č. 1d 
zadávací dokumentace (Smlouva o realizaci regionálního individuálního projektu „Vzdělávejte se pro 
růst v MSK II.“, reg. č. CZ.1.04/1.1.00/B1.00011) upravili počet účastníků z „2“ na „5“ a tuto úpravu 
zohlednili ve své nabídce. Platí tedy údaje uvedené v příloze č. 6 zadávací dokumentace.

Část „C“ je dle mínění zadavatele v pořádku, zde požadujeme proškolení 2 účastníků.

Dotaz č. 2
CV lektorů můžou být ve slovenčině, nebo angličtině nebo pouze v českém jazyce?

Odpověď:
Zadavatel přiměřeně s § 51 odst. 7 zákona č. 137/2006 sb., o veřejných zakázkách, ve znění 
pozdějších předpisů umožňuje prokázání kvalifikace ve slovenském jazyce. Tato možnost se vztahuje 
i na CV lektorů. V případě CV v anglickém jazyce musí být v nabídce rovněž úředně ověřený překlad 
dokumentů do českého jazyka.
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Děkujeme za pochopení

V Ostravě dne 10. března 2015

Ing. Monika Luberová
na základě plné moci

Zastoupen obchodní společností HRAT, s.r.o.

Ing. Jan Juřena
HRAT, s.r.o.
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